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: By : MENGERT.J T2ge! i/ 2

A

-

v

cons;qnment No.: — 2@@{77
aft Joma-Polytec GmbH Congignee I %’&MB ;’;""NA_ S.'{’nloading Point 14249

91000157 Customer -\ Ny w.;;,;...!i,aac-?ﬂ(ﬁ%ﬁﬂd}mmwé{orage location:

Supplier -
Supplier -

Joma-Polvtec Magna PT S5.p.hA. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 23 AGU 2021 Shipping terms: 001
. freight Forwrder: 65294
et £0n riserva di -vame: DHL Ttaly

Hoéfelstrafe 17-19 70026 MCDUGNO {BARI'Y:

72411 Bodelshausen ITALIEN 1 5 slita e quantltﬁ'foss ship.weight: 1.704,8C
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

21508881 2517054000 9.600,00 piece S co04400_MIP_2 B 550003893401
16.08.2021 29801 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 g g D — L - M7471 6(QQ 2.400,00

2 TBA-520945 Q'J eQQ)f 40 - M7213 L( ‘ 60,00

3 TBA-520922 - L\Ll 1o- M7472

4 TBEA-520921 YO I\ Og’rb 1 - M7471 2.400,00

5 TBA-520945 40 - M7213 60,00

6 TBA-520922 ?CJ-/{({O . 1 - M7472

7 TBa-520921 1 - M7471 2.400,00

8 TBA-520045 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

11 TBA-520945 40 - M7213 60,00

12 TBA-520922 1 - M7472

21508882 2510602101 2.000,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962401
16.08.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

2 4315 ﬂ&,l e%\_ Q: 20 - M7282 < COLC‘\ . 80,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 \\L\(\ 1 1 - M7471 1.500,00

5 4315 <S(> (j\ Qi 20 - M7282 80,00

6 TBA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 ZL‘;ZA g 1 - M7471 1.600,00

8 4315 6% 20 - M7282 80,00

2 TBA-520922 1 - M7472

1¢ TBA-520921 1 - M7471 1.6G0,00

11 4315 20 - M7282 80,00

12 TRBA-520922 1 - M7472

13 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

14 4315 20 - M7282 80,00

i5 TBA-520922 1 - M7472

21508883 2510602201 10.800,00 piece § C(012086-MIP-2 D 550003962601
16.08.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. qc [u

1 TBA-520921 ﬂf% - ’le@)’} (s 1 - M7471 © 1.200,00
2 4315 [ .20 - M7282 60,00

3 TBA-520922 (1 1 - M7472
4 TBA-520921 QQ \\ L\Dﬁ‘gp 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 : 1 - M7472
7 TBA-520921 ZQ}YAL'G 1 - M7471 1.200,00
8 4315 ' 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200, 00
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
13 TBA-520921 1 - mM7471 1.200, 00
14 4315 20 - M7282 50,00
15 TBA-520922 1 - M7472
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Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fur alle zukiinftigen Lieferungen und Rdckiieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen.
We deliver exclusively on the basis of our information available on the Internet at hito:/www.ioma-oolvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonged retention
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

J

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita [VA

DHL FREIGHT

via delle industrie 1
I-20060 POZZUQOLO MARTESANA (MI)

Date f Data

18-AUG-2021

REIGHT

A

03

P

1

841300

784

Collection address / Indirizza del luogo di carico (g ritirg)

Order Code / Ordine di trasporta
MIL-DF-0035684

Consignee / Destinatario

MAGNA

VAT-IB-No. / N* partita (VA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO BA

Delivery terms /
Condizloni di trasporto

Terminal address /
indirizzo terminale

Delivery address / Indirizzo di consegna delia merce

E:] frae domicilg D X works
franco dom. — franco fabbric YHT, GLOBAL FORWARDING (I
L__| Cleared D Uncleared
5009353_13 mn sdogang(o POZZUOLO MARTESANA (MILAN
tax 85 UNPA
Ol gat. W oanmonpage VIA DELLE INDUSTRIE, 1
duty paid [ it -
{:Id‘jr dﬂ? - Ddflf"dggl_‘a' I-20060 POZZUOLO MARTESA
olt‘ners nnpag.  |Tel:+39 02 95252-260
ik Fax:+39 02 95252 801
EXW
Aeitional transport insurangs j Termingl referenge /
Assicurazione Lompigmentais . )
i:‘yes o pl% :n 0811080118829 Numero di dossier
5h ne
Currency /  Valug for insurance / Customers reterence /

Valuta

Valore da assicurare

Riferimerti de! cliente

NolBRT-FJ-0001319

Terminai di arivo
Termina! de destination

Contact tel
Numero telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Descriotion of goods Customs i number] Gross weight in kg Value fwith currency)
Marche & numeri Quantit Imballagyio  Descrizione deila merce Tarifia doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
23 |PAL MERCE 1705.0
Payablg weight in kg Totaf gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabite in kg Tolale peso lordo in kg
Dim. X omx X em= 15, 400w 3.20 W] 5,280.00 1705.0

Special consignments / Richigste particolari

Special instructions / Istruzioni particolari

Enclosures / Allegati

Coflection at sender
Ritirp dal mitiente

Delivery to consignse
Consegra al deslinatario

IMPORTANT According to CMA, transport damages have to be nated on the Iranpm
order {POD) upon delivery of the consignmeat. Damages not visible extemally showd be
nofified in writing Lo the responsible EURJCONNECT termina! within 89

S;amp and signature of sender

Date /Data Date / Data
Time / Orario Time / Orarig
Driver’s signature / Firma dell'autista (onsignees signature Consignee's name in block letters

Firma del destinataric

Nome di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transpart Conditions apply exclusively to ail DHL EUR m&m 5
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sone vintolats alla Condizioni Genarali di 1 H

RiceyT
alita e quantita”




